
60.
Na temelju članka 117. Zakona o socijalnoj skrbi

(»Narodne novine« br. 157/13, 152/14, 99/15, 52/16 i 16/
17) i članka 29. Statuta Grada Cresa (»Službene novine«
Primorsko-goranske županije br. 29/09 i 14/13), Gradsko
vijeće Grada Cresa na sjednici održanoj 29. studenog
2017. donijelo je sljedeću

ODLUKU O IZMJENAMA I DOPUNAMA
ODLUKE O VRSTAMA SOCIJALNE SKRBI IZ

PRORAČUNA GRADA CRESA I O UVJETIMA I
NAČINU NJIHOVA OSTVARIVANJA

Članak 1.

U Odluci o vrstama socijalne skrbi iz Proračuna Grada
Cresa i o uvjetima i načinu njihova ostvarivanja (»Službene
novine« Primorsko-goranske županije br. 5/01, 5/03, 38/09,
26/13 i 29/17), u daljem tekstu: Odluka, u članku 2., mijenja
se točka 5. i glasi:

5. »novorod̄̄eno dijete je dijete u dobi do 6 mjeseci živ-
ota, hrvatski državljanin koji ima prebivalište na području
Grada Cresa;«

Članak 2.

U članku 5. Odluke, stavku 2., u točci 1. riječi »pomoć za
opremu novorod̄̄enog djeteta« zamjenjuju se riječima
»naknada za novorod̄̄eno dijete;«

Članak 3.

Članak 6. Odluke, mijenja se i glasi:
»Posebni su oblici socijalne skrbi na teret socijalnog pro-

računa:
- povremena novčana pomoć humanitarnim neprofitnim

udrugama,
- jednokratna novčana pomoć osobi-samcu ili obitelji

koja pretrpi nerazmjerno veliku štetu od požara,
poplave ili druge elementarne nepogode ili se nalazi
u iznimno teškoj situaciji.

Odluku o iznosima i dinamici izdvajanja iz socijalnog
proračuna u smislu stavka 1. ovoga članka donosi gradona-
čelnik uz prethodnu suglasnost Socijalnog vijeća ili na pri-
jedlog Socijalnog vijeća.«

Članak 4.

U članku 7. Odluke, prva rečenica stavka 1., mijenja se i
glasi:

»Mogući je korisnik prava na pojedine vrste socijalne
pomoći iz čl. 4. i 5. ove odluke državljanin Republike
Hrvatske s prebivalištem na području Grada Cresa ili stra-
nac s trajnim prebivalištem na području Grada Cresa, koji
ispunjava jedan od sljedećih uvjeta:«

Članak 5.

Članak 8. Odluke, mijenja se i glasi:

»U stanju je socijalne potrebe mogući korisnik ako po
rješenju o ostvarivanju prava na socijalnu skrb nadležnog
centra za socijalnu skrb ostvaruje pravo na:

a) zajamčenu minimalnu naknadu, ili
b) doplatak za pomoć i njegu, ili
d) osobnu invalidninu.«

Članak 6.

Članak 9. Odluke, mijenja se i glasi:
»Uvjet razine prihoda ispunjava mogući korisnik s priho-

dom:
- do 2.200,00 kuna za samca,
- do 3.000,00 kuna za dvočlanu obitelj,
- do 4.000,00 kuna za tročlanu obitelj,
- do 5.000,00 kuna za četveročlanu obitelj,
- do razine prihoda za četveročlanu obitelj iz prethod-

nog podstavka ovoga članka uvećanu za po 600,00
kuna za svakog narednog člana obitelji s više od četiri
člana.

Pod prihodom iz stavka 1. ovoga članka smatra se iznos
prosječnog mjesečnog prihoda samca ili obitelji ostvarenog
(isplaćenog) u šest mjeseci koji prethode mjesecu u kojem
je podnesen zahtjev za ostvarivanje prava, a čine ga sva
sredstva koja samac ili obitelj ostvari po osnovi rada, miro-
vine ili na neki drugi način.

Članak 7.

U članku 14. Odluke, stavku 1., riječ »tri« zamjenjuje se
riječju »šest«.

U stavku 2. istog članka, iza riječi »najamnine« stavlja se
točka te se brišu riječi »s tim da pomoć samcu ili obitelji ne
može biti veća od iznosa koji Vlada Republike Hrvatske
odred̄̄uje kao osnovicu na osnovi koje se utvrd̄̄uje visina
pomoći za uzdržavanje po Zakonu o socijalnoj skrbi«

Članak 8.

U članku 18. Odluke, stavku 1., briše se točka 1.
Točke 2. i 3. postaju točke 1. i 2.

Članak 9.

Nakon članka 18. Odluke, naslov »Pomoć za opremu
novorod̄̄enog djeteta« zamjenjuje se naslovom »Naknada
za novorod̄̄eno dijete«

Članak 19. Odluke, mijenja se i glasi:
»Naknada za novorod̄̄eno dijete ostvaruje se po zahtjevu

kojem se prilaže rodni list i uvjerenje o prebivalištu na pod-
ručju Grada Cresa za novorod̄̄eno dijete, a isplata naknade
nije uvjetovana ispunjenjem općih uvjeta iz članka 7. ove
Odluke.

Visina naknade za novorod̄̄eno dijete utvrd̄̄uje se u slje-
dećim iznosima:

- za prvo dijete u visini od 3.000,00 kn
- za drugo dijete u visini od 5.000,00 kn
- za treće i svako daljnje dijete u visini od 7.000,00 kn
Roditeljima koji imaju prijavljeno prebivalište u ostalim

naseljima Grada Cresa, osim naselja Cres, najmanje jednu
godinu prije rod̄̄enja djeteta, imaju pravo na isplatu
dodatne naknade u visini od 2.000,00 kn po djetetu.«

Grad Cres

G R A D O V I
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Članak 10.

U članku 20. Odluke, mijenja se stavak 1. i glasi:
»Pomoć za podmirenje troškova bolničkog liječenja odo-

brava se po zahtjevu korisnika kojem se prilaže račun bol-
nice koja je pod nadležnošću Ministarstva zdravstva.«

Članak 11.

Ova Odluka o izmjenama i dopunama Odluke o vrstama
socijalne skrbi iz Proračuna Grada Cresa i o uvjetima i
načinu njihova ostvarivanja, stupa na snagu osam dana
nakon objave u »Službenim novinama« Primorsko-goran-
ske županije.

Klasa: 011-01/17-1/23
Ur.broj: 2213/02-01-17-4
Cres, 29. studenog 2017.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić, dr. med.

61.
Na temelju članka 45. Statuta Grada Cresa (»Službene

novine« Primorsko-goranske županije br. 29/09, 14/13) i
članka 26. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Cresa (»Slu-
žbene novine« Primorsko-goranske županije br. 38/09, 14/
13 i 11/15), Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici održa-
noj 29. studenog 2017. godine, donijelo je sljedeću

ODLUKU
O OSNIVANJU ODBORA ZA TURIZAM

Članak 1.

Ovom Odlukom osniva se Odbor za turizam (u daljnjem
tekstu: Odbor) kao stalno radno tijelo Gradskog vijeća
Grada Cresa.

Članak 2.

Odbor čine predsjednik i šest članova koje Gradsko
vijeće Grada Cresa imenuje rješenjem o izboru članova,
a način rada propisan je Odlukom o načinu rada radnih
tijela Gradskog vijeća Grada Cresa.

Članak 3.

Odbor za turizam obavlja sljedeće poslove:
- razmatra i predlaže koncepciju i strategiju razvoja

turizma Grada Cresa, uz vizije razvoja posebnih oblika
turizma,

- potiče aktivnosti na sintezi svih komponenata turizma
kao složenog društveno-ekonomskog sustava kroz
uključivanje svih djelatnosti koje čine taj složeni sustav
i cjelinu turizma Grada,

- razmatra i analizira stanje unutar ugostiteljsko-turistič-
kog gospodarstva,

- razmatra i inicira poticajne mjere za razvoj malog
poduzetništva i razvojnih programa u području
turizma,

- razmatra prijedloge i daje mišljenje na odluke i druge
akte iz područja turizma koje donosi Gradsko vijeće,

- daje inicijativu za suradnju sa Gradom Malim Loši-
njom i Primorsko-goranskom županijom po pitanju
turizma,

- razmatra prijedlog Proračuna te godišnja i polugodiš-
nja izvješća o izvršenju Proračuna u dijelu koji se
odnosi na turizam te

- obavlja druge poslove odred̄̄ene Poslovnikom i aktima
Vijeća.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u »Slu-
žbenim novinama« Primorsko-goranske županije.

Klasa: 022-05/17-1/17
Ur.broj:2213/02-01-17-2
Cres, 29. studenog 2017

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić dr.med.

62.
Na temelju članka 45. Statuta Grada Cresa (»Službene

novine« Primorsko-goranske županije br. 29/09, 14/13), i
članka 26. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Cresa (»Slu-
žbene novine« Primorsko-goranske županije br. 38/09, 14/
13 i 11/15), Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici održa-
noj 29. studenog 2017. godine, donosi sljedeću

ODLUKU O
IZMJENI ODLUKE O OSNIVANJU ODBORA

ZA PROMET

Članak 1.

U Odluci o osnivanju Odbora za promet (»Službene
novine« Primorsko-goranske županije br. 32/17), u članku
1., stavku 3., riječi »četiri člana« zamjenjuje se riječima
»šest članova«.

Članak 5.

Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u »Slu-
žbenim novinama« Primorsko goranske županije.

Klasa: 022-05/17-1/4
Ur.broj:2213/02-01-17-4
Cres, 29. studenog 2017

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić dr.med.

63.
Na temelju članka 45. Statuta Grada Cresa (»Službene

novine« Primorsko-goranske županije br. 29/09 i 14/13) i
članka 2. Odluke o osnivanju Odbora za odred̄̄ivanje
naziva ulica i trgova (»Službene novine« Primorsko-goran-
ske županije br. 32/17 ) Gradsko vijeće Grada Cresa, na
sjednici 29. studenog 2017. godine, donijelo je sljedeće

RJEŠENJE
O IMENOVANJU PREDSJEDNIKA

I ČLANOVA ODBORA ZA ODRED̄̄IVANJE
NAZIVA ULICA I TRGOVA

Stranica 4326 — broj 35 Petak, 1. prosinca 2017.SLUŽBENE NOVINE



I.

U Odbor za odred̄̄ivanje naziva ulica i trgova imenuju
se:

1. Valentino Lucis, predsjednik,
2. Dino Cesarić, član,
3. Klaudio Santulin, član,

II.

Odbor za odred̄̄ivanje naziva ulica i trgova obavlja
poslove u skladu s Odlukom o osnivanju Odbora za odre-
d̄̄ivanje naziva ulica i trgova.

III.

Ovo Rješenje objaviti će se u »Službenim novinama«
Primorsko- goranske županije.

Klasa: 011-01/17-1/29
Ur. broj: 2213/02-01-17-4
Cres, 29. studenog 2017.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić, dr.med.

64.
Na temelju članka 45. Statuta Grada Cresa (»Službene

novine« Primorsko-goranske županije br. 29/09 i 14/13) i
članka 2. Odluke o osnivanju Socijalnog vijeća Grada
Cresa (»Službene novine« Primorsko-goranske županije
br. 29/17, 32/17), Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici
29. studenog 2017. godine, donijelo je sljedeće

RJEŠENJE O DOPUNI RJEŠENJA
O IMENOVANJU PREDSJEDNICE I ČLANOVA

SOCIJALNOG VIJEĆA

I.

Rješenje o imenovanju predsjednice i članova Socijalnog
vijeća (»Službene novine Primorsko- goranske županije«
br. 32/17), dopunjuje se na način da se nakon broja 7.
dodaje sljedeće:

8. Laura Jurasić, član,
9. Hrvoje Sepčić, član.

II.

Ovo Rješenje o dopuni rješenja objaviti će se u »Službe-
nim novinama« Primorsko- goranske županije.

Klasa: 011-01/17-1/21
Ur. broj: 2213/02-01-17-6
Cres, 29. studenog 2017.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić, dr.med.

65.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj

(regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01,
60/01, 129/05, 109/07, 129/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13,
137/15) i članka 29. Statuta Grada Cresa (»Službene

novine« Primorsko-goranske županije br. 29/09, 14/13)
Gradsko vijeće Grada Cresa, na sjednici održanoj 29. stu-
denog 2017. godine, usvojilo je

ETIČKI KODEKS
NOSITELJA POLITIČKIH DUŽNOSTI U

GRADU CRESU

I. OPĆE ODREDBE

Članak 1.

Ovim Etičkim kodeksom (u daljnjem tekstu: Kodeks)
utvrd̄̄uju se etička načela i standardi u ponašanju i obavlja-
nju dužnosti članova Gradskog vijeća Grada Cresa, grado-
načelnika i zamjenika gradonačelnika Grada Cresa te čla-
nova radnih tijela Grada Cresa, bez obzira od koga su
radna tijela osnovana i članovi imenovani (u daljem tekstu:
nositelji političkih dužnosti).

Načela i standardi u ponašanju nositelja političkih duž-
nosti utemeljena su prije svega na propisima te opće pri-
hvaćenim dobrim običajima. Eventualna odstupanja drugih
od Kodeksa ne opravdavaju njegovo kršenje.

Javnost ima pravo biti upoznata s ponašanjem nositelja
političkih dužnosti kao javnih osoba, kao i s ponašanjem
koje ima pravo očekivati od nositelja političkih dužnosti
u Gradu Cresu.

Članak 2.

Ovim Kodeksom nastojat će se poticati etičko ponašanje
kod svih nositelja političkih dužnosti u obavljanju njihove
dužnosti i to na način da se javno publiciraju pravila
dobrog ponašanja (pozitivnim primjerom svakog od njih),
te da se rješavaju (što jer moguće prije), potencijalni etički
problemi odnosno njihovo sankcioniranje.

Članak 3.

U ovome Kodeksu pojedini pojmovi imaju sljedeće zna-
čenje:

- diskriminacija je svako postupanje kojim se neka
osoba, izravno ili neizravno, stavlja ili bi mogla biti
stavljena u nepovoljniji položaj od druge osobe u
usporedivoj situaciji, na temelju rase, nacionalnog ili
socijalnog podrijetla, spola, spolnog opredjeljenja,
dobi, jezika, vjere, političkog ili drugog opredjeljenja,
bračnog stanja, obiteljskih obveza, imovnog stanja,
rod̄̄enja, društvenog položaja, članstva ili ne članstva
u političkoj stranci ili sindikatu, tjelesnih ili društvenih
poteškoća, kao i na temelju privatnih odnosa sa zapo-
slenikom ili nositeljem političkih dužnosti Grada
Cresa;

- sukob interesa je situacija u kojoj su privatni interesi
nositelja političkih dužnosti u suprotnosti s javnim
interesom ili kad privatni interes utječe ili može utje-
cati na nepristranost nositelja političke dužnosti u
obavljanju njegove dužnosti;

- povezane osobe su bračni ili izvanbračni drug nositelja
političke dužnosti, njegovi srodnici po krvi u uspravnoj
lozi, posvojitelj i posvojenik, srodnici u pobočnoj lozi
do drugog stupnja i srodnik po tazbini do prvog stup-
nja, pravne osobe u kojima nositelj političke dužnosti
ima vlasnički udio veći od 25% ili status osobe ovla-
štene za zastupanje, te ostale osobe koje se prema dru-
gim osnovama i okolnostima opravdano mogu smatrati
interesno povezanima s nositeljem političke dužnosti;

- uznemiravanje je svako neprimjereno ponašanje
prema drugoj osobi koja ima za cilj ili koja stvarno
predstavlja povredu osobnog dostojanstva, ometa
obavljanje poslova, kao i svaki čin - pojedinačan ili
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ponavljan, verbalni, neverbalni ili tjelesni, te stvaranje
ili pridonošenje stvaranju neugodnih ili neprijateljskih
radnih ili drugih okolnosti koje drugu osobu zastra-
šuju, vrijed̄̄aju ili ponižavaju, kao i pritisak na osobu
koja je odbila uznemiravanje ili spolno uznemiravanje
ili ga je prijavila, uključujući spolno uznemiravanje.

Članak 4.

Pridržavanje ovog Kodeksa ima za cilj:

- pridonošenje ugledu Grada Cresa kao jedinice lokalne
samouprave,

- pridržavanje temeljnih načela demokratskog sustava,

- ostvarivanje prava grad̄̄ana da sudjeluju u upravljanju
javnim poslovima.

Nadalje, cilj ovog Kodeksa je stvaranje ozračja u kojem
nositelji političkih dužnosti svoje poslove obavljaju vodeći
se prije svega javnim interesom te zaštitom vjerodostojno-
sti i dostojanstva povjerene im dužnosti, u skladu s oprav-
danim očekivanjima grad̄̄ana o ponašanju nositelja politič-
kih dužnosti kojima su dali svoje povjerenje, uz zaštitu
prava svakog nositelja na primjenu demokratskih sredstava
artikuliranja i promicanja svojih političkih stavova.

II. TEMELJNA NAČELA

Članak 5.

Nositelji političkih dužnosti u svom radu pridržavaju se
naročito sljedećih temeljnih načela:

1. zakonitosti i zaštite javnog interesa;

2. odanosti lokalnoj zajednici te dužnosti očuvanja i
razvijanja povjerenja grad̄̄ana u nositelje političkih
dužnosti i institucije gradske vlasti u kojima djeluju;

3. poštovanja integriteta i dostojanstva osobe, zabrane
diskriminacije i povlašćivanja te zabrane uznemira-
vanja;

4. čestitosti i poštenja te samosvjesne izuzetosti iz situa-
cije u kojoj postoji mogućnost sukoba interesa;

5. zabrane zlouporabe ovlasti, zabrane korištenja duž-
nosti za osobni probitak ili probitak osoba s njim
povezanih, zabrane korištenja autoriteta dužnosti u
obavljanju privatnih poslova, zabrane traženja ili pri-
manja darova radi povoljnog rješavanja pojedine
stvari te zabrane davanja obećanja izvan propisanih
ovlasti;

6. konstruktivnog pridonošenja rješavanju javnih pita-
nja;

7. javnosti rada i dostupnosti grad̄̄anima;

8. poštovanja posebne javne uloge koju mediji imaju u
demokratskom društvu te aktivne i nediskriminira-
juće suradnje s medijima koji prate rad tijela gradske
vlasti;

9. zabrane svjesnog iznošenja neistina;

10. iznošenja službenih stavova u skladu s ovlastima;

11. pridržavanja pravila rada tijela u koje su izabrani
odnosno imenovani;

12. aktivnog sudjelovanja u radu tijela u koje su iza-
brani, odnosno imenovani;

13. razvijanja vlastite upućenosti o aktima u čijem dono-
šenju sudjeluju, korištenjem relevantnih izvora infor-
macija, trajnim usavršavanjem i na druge načine;

14. prihvaćanja dobrih običaja parlamentarizma te pri-
mjerenog komuniciranja, uključujući zabranu uvred-
ljivog govora;

15. isključivanja primjene političkih i drugih nerelevant-
nih kriterija prilikom popune mjesta u gradskoj
upravi, te na drugim položajima izvan političke
sfere;

16. odnosa prema službenicima i namještenicima u
Gradu Cresu koji se temelji na propisanim pravima,
obvezama i odgovornostima obiju strana, uključujući
prava i dužnosti službenika i namještenika utvrd̄̄ena
etičkim propisima, isključujući pritom svaki oblik
političkog pritiska na upravu koji se smatra neprih-
vatljivim (primjerice, nalaganje protupropisnog
postupanja, najava smjena slijedom promjene vlasti
i sl.);

17. redovitog komuniciranja sa službenicima i nanmje-
štenicima, što uključuje pribavljanje službenih infor-
macija ili obavljanje službenih poslova, putem njiho-
vih pretpostavljenih;

18. osobne odgovornosti za svoje postupke.

Članak 6.

Nositelji političkih dužnosti na čelnim položajima u tije-
lima gradske vlasti angažirani su na osiguranju provedbe
Kodeksa u dodatnoj mjeri, u skladu s posebnom odgovor-
nošću koju imaju.

Članak 7.

Nositelji političkih dužnosti obvezni su i dužni voditi
brigu o materijalnoj i nematerijalnoj imovini Grada
Cresa, čuvati povjerljive poslovne informacije kao i voditi
brigu i nastojati poboljšati ugled Grada Cresa u odnosima
s drugim državnim tijelima, nevladinim organizacijama,
javnošću i ostalim subjektima.

Članak 8.

Nositelji političkih dužnosti dužni su i obvezni kvalitetno
i odgovorno, s pažnjom dobrog domaćina, obavljati sve
poslove koji su im u tijelima Grada Cresa povjereni ili u
kojima su angažirani.

Nositelji političkih dužnosti obvezuju se prisustvovati
sjednicama i sudjelovati u radu Gradskog vijeća i ostalih
radnih tijela čiji su članovi. U slučaju spriječenosti provo-
vremeno će o tome obavijestiti predsjedatelja Gradskog
vijeća ili Ured Grada.

Članak 9.

Nositelji političkih dužnosti dužni su se pridržavati odre-
daba zakona koji ured̄̄uju nespojivost dužnosti i sukob inte-
resa.

U svim slučajevima nastupanja sukoba interesa ili nespo-
jivosti dužnosti, nositelj političkih dužnosti obvezuje se, bez
odgode, prijaviti takav slučaj i poduzeti sve potrebne rad-
nje kako bi sukob interesa ili nespojivost dužnosti prestao.

Uz zakonsku obavezu, nositelji političkih dužnosti imaju
i moralnu obavezu da se suzdrže od raspravljanja i odluči-
vanja u onim stvarima u kojima imaju osobni interes, te da
o tome obavijeste tijelo koje o tome odlučuje.

III. NADZOR POŠTOVANJA ETIČKOG KODEKSA

Članak 10.

Poštovanje Kodeksa nadzire Etičko povjerenstvo Grada
Cresa.

Etičko povjerenstvo sastoji se od predsjednika i dva
člana, koja imenuje i razrješuje Gradsko vijeće.
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Predsjednik Etičkog povjerenstva imenuje se iz reda
osoba nedvojbenoga javnog ugleda u lokalnoj zajednici.

Predsjednik Etičkog povjerenstva ne može biti nositelj
političke dužnosti, niti član političke stranke, odnosno kan-
didat nezavisne liste zastupljene u Gradskom vijeću.

Članovi Etičkog povjerenstva imenuju se iz reda vijeć-
nika Gradskog vijeća, po jedan član iz vlasti i jedan iz
oporbe.

Članak 11.

Pritužbu Etičkom povjerenstvu na ponašanje odnosno
rad nositelja političkih dužnosti suprotno Kodeksu, može
podnijeti nositelj političke dužnosti i bilo koja fizička ili
pravna osoba sa područja Grada Cresa.

Etičko povjerenstvo izdaje mišljenja, preporuke i upozo-
renja na vlastitu inicijativu ili povodom podnesene pritu-
žbe.

O pritužbi na ponašanje koje podnositelj smatra protiv-
nim Kodeksu, Etičko povjerenstvo obavješćuje nositelja
političke dužnosti na kojeg se pritužba odnosi, dajući mu
mogućnost da se o pritužbi očituje u roku od 10 dana od
dostave pritužbe.

Nositelji političkih dužnosti dužni su surad̄̄ivati s Etičkim
povjerenstvom u prikupljanju informacija potrebnih za nje-
govo odlučivanje.

Etičko povjerenstvo odlučuje većinom glasova, u roku
od 30 (trideset) dana od zaprimanja pritužbe ili zahtjeva.
Mišljenja, preporuke i upozorenja Etičkog povjerenstva
dostavljaju se Gradskom vijeću, podnositelju pritužbe ili
zahtjeva, kao i nositelju političke dužnosti na kojeg se pri-
tužba odnosi.

Kada je potrebno odlučiti o postupanju člana Etičkog
povjerenstva, taj član ne sudjeluje u odlučivanju.

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 12.

Svim nositeljima političkih dužnosti u Gradu Cresu uru-
čit će se Kodeks, a isti su dužni potpisati izjavu u pisanoj
formi kojom će se obvezati na poštivanje odredbi Kodeksa.

Članak 13.

Ovaj Kodeks stupa na snagu osmog dana od dana
objave u »Službenim novinama« Primorsko-goranske župa-
nije.

Klasa: 022-05/17-1/15
Ur.broj: 2213/02-01-17-2
Cres, 29. studenog 2017.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić, dr.med.

66.

Na temelju članka 37. stavka 1. Zakona o lokalnoj i pod-
ručnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 33/
01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/
08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pročišćeni tekst i 137/15
- ispr.), članka 29. Statuta Grada Cresa (»Službene novine«
Primorsko goranske županije broj: 29/09, 14/13) i članka
93. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Cresa (»Službene
novine« Primorsko-goranske županije, broj: 29/09, 14/13,
11/15), Gradsko vijeće Grada Cresa na sjednici održanoj
29. studenog 2017. godine donijelo je

ODLUKU
O PRIJENOSU SJEDNICA GRADSKOG VIJEĆA

GRADA CRESA PUTEM INTERNETA

Članak 1.

Sjednice Gradskog vijeća Grada Cresa prenose se putem
Interneta, osim u slučajevima kada se sjednica ili dio sjed-
nice Gradskog vijeća održava bez prisustva javnosti,
sukladno odredbama Poslovnika Gradskog vijeća.

Do osiguranja materijalno-tehničkih uvjeta za kvalitetan
video prijenos, osigurati će se tonski (audio) prijenos.

Članak 2.

Odluka o prijenosu sjednica Gradskog vijeća Grada
Cresa putem interneta primjenjivati će se kada se osiguraju
materijalno-tehnički uvjeti za njezinu primjenu, a najka-
snije od 1. siječnja 2018. godine.

Za provedbu se zadužuje Ured Grada.

Sredstva potrebna za realizaciju osigurati će se u Prora-
čunu Grada Cresa za 2018. godinu.

Članak 3.

Ova Odluka objaviti će se u »Službenim novinama« Pri-
morsko-goranske županije a stupa na snagu dan nakon
objave.

Klasa:011-01/17-1/29

Ur.broj:2213/02-01-17-2

Cres, 29. studenog 2017.

GRAD CRES GRADSKO VIJEĆE

Predsjednica
Maja Sepčić, dr. med.
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<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


